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esIK EB  kUt& lU taeLH Gn'ED GuH muI 
 kUt& GuH  taeLH mIu .  TI dar' em‘aj kUt& j¨aM– 
«GflUt GflUt GflUt»  taeLH GMb‘j’–  «ka j‘a GIs j¨¨S 
kUt& ?»  kUt& etIl pa– «Gaj’ j¨S buic sa e®Ton» 
taeLH pa– «GIs ´G ! k¥aK’ hI ka Bin hH Ga 
hg ehaK! Gaj’ cwg LaM ecaH e®Ton ka GIs» . 
taeLH ka LaM ecaH e®Ton kaEGfl taTic hg pr’ 
b‘k b‘k  pr’ b‘k b‘k TI e®Ton kaEGfl em‘aj ka®ta 
ekHeNaH swt Cwn ka GuH EGfl V‘K' hI .   



 Twl V‘K'’ hI  taeLH 
pa– «hK' kUt& e®Ton  
Ga » .  kUt& ka G¥k’ 
e®Ton eNÍ taeTog 
Bwg Guj . e®Ton swn 

Lac’ b‘ug E®cv@ .  kUt& ebI tan& sa ebI tan& j‘a  
saMbuIk Lwg hI EGfl eta kataMg eV b‘ug eV riuj EGfl 
ka LMa cacak V‘K'’ hI kUt&  . Twl V‘K'’ eNÍ saMbuIk 
GMb‘j’ pa– «kUt& kM j‘a daK' mu‘t V‘K'’ hI GIs ?» kUt& 
etIl pa–  «daK' GU kM GuH »  kataMg kUt& pa GU kM 
saMbuIk ka mu‘t taTic .  kUt& GMb‘j’ «j‘a GIs LaM 
V‘K' Ga saMbuIk ? »  
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saMbuIk etIl pa– «Gaj' cakeg‘ay edac » . 
saMbuIk b‘b& e®Ton kUt& taeTog Bwg Guj  EGfl ka b‘r’ 
sa .  kUt& pa– «GWs Gaj’ ! G¥ËK muI Gaj’ GWK» .  
saMbuIk pa– «daK’ Gn’ Gaj’ sa fi@» . kUt& ka Gn’ 
EGfl sa taTic . saMbuIk pa–  «j‘a Lak’ka taMg Gn’ 
Gaj’ sa fi@ Nav " bwuH» kUt& ka Gn’ EGfl sa Nav " .  
saMbuIk pa– «j‘a Lak’ka G¥ËK ?» b‘r’ sa Nav " .  
saMbuIk pa– «j‘a Lak’ka ehIr ?»  saMbuIk b‘r’ sa 
elIy@ Twl Ti e®Ton kUt& Bwg Guj eNÍ . 
ekHeNÍ kUt& j¨aM Nav "–  «GflUt GflUt GflUt» . muI EGfl 
GMb‘j’–  «ka j‘a GIs j¨aM kUt& ?»  kUt& etIl pa– 
«Gaj’ j¨aM buic sa e®Ton»  cM e®Ton Gaj’ Gn’ ka 
GIs GMEB ? kUt& pa– «Ti ng buIk sa ekH» .   



j‘a ®tK’ GIs Gn' kaEGfl 
sa ? kUt& pa– «Gaj’ GU 
Gn' edl ! EGfl b‘r’ sa 
j‘ajM  j‘aji¨¨c eNaH 
hg bH Gaj' Gn' EGfl 
sa» . taeLH pa– «paeNÍ& kUm& Gaj’ LaM NaMg 
Nav " ehaK !» .  taeLH ka LaM ecaH e®Ton kaEGfl 
Nav " hg pr’ b‘k b‘k pr’ b‘k b‘k TI e®Ton kaEGfl 
em‘aj ka®ta  ekHeNaH swt Cwn ka kUt& V‘K’ hI 
Nav " . Twl V‘K’ hI taeLH r‘H ka kUt& pa– «EC rij 

BuH sa ehaK ! kUm& 
Gaj’ cwg ®b‘K& ET CMu 
hI Ga hi m‘aK’ ®tK’ 
saMbuIk eNaH ´c ka 
EGfl Du b‘r’ sa e®Ton 
GIs » . 
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taeLH ®b‘K& ET ekH ekH EGfl Gn'tK’ ka    
kUt& pa– «G¥K& pa GIs b‘b& EGfl LS V‘K' Ga 
Gn'eTo GIs r‘H kaEGfl pa – kaeTog tul m‘ur 
daK' » .  ekHeNaH kUt& taeTog e®Ton Nav " 
eV b‘ug eV riuj epIK @ . saMbuIk kataMg eV 
b‘ug EGfl ka LaM cacak V‘K’ hI kUt& Nav " . 
Twl V‘K’ eNÍ EGfl GMb‘j’ pa– «kUt& kM j‘a 
daK' mu‘t hI GIs ?»  kUt& pa– «daK' GUTI kM GuH 
hH ka GMV‘r hI Gaj' Ga pa GIs kaeTog 
tul m‘ur daK’ » saMbuIk GU xwn kaeTog G¥ËK ka 
tul bK& EGfl m‘ur ®tK’ ET K¬¨b . 



saMbIuk pa – «kUt& ! 
G¥k' Lac' Gaj' 
eNI» kUt& pa – 
«GWs Gaj' G¥ËK mIu 
Gaj' GWk» .  

saMbIuk pa –«´h Cug Gaj' sarIu» kUt& BIt bIus 
«´h tI Gaj' sarwK» kUt& BIt bIus «´h m‘at' 
taLl'» BIt bIus «´h kl' tab‘¥j'» BIt bIus 
«´h saNaj' saekI¥H» ETg ´xK .  
ekHeNaH saMbIuk eta& 
ka EGfl sar'bflut 
haeNaH hg . kUt& 
G¥k' saMbIuk Gn' Bwg 
hI ekHeNaH kae®tIK 
lU Bug .
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mIu EGfl swt Lwg ®BI b‘b& pam saMbIuk twt Bwg 
r‘aEn EGfl ka GMb‘j' lU kUt& pa – «GuH pam j‘a 
Ga ?» kUt& etIl pa – «pam tI Gaj' ®tK' 
saMg mIu» .  bK& EGfl ebIk Bug paDI b‘b& saMbIuk  
EGfl pa – «bun 
Bin ekH eNaH» 
Gn'ED G¥k' 
saMbIuk eNaH BuH 
LH taeTog . 
saMbIuk eNaH ka 
Lac' b‘ug E®cv hUb&@  taeLH pa – 
«V‘Lwg@ GuH Gn'eTo Guj sa hI Bin V‘Nab 
mIu ®b‘H»   taeLH kab ebI tan& L¨¨c paDI Guj 
sa hI Gn'ED taTic . pH Gn'ED satak' Lac' 
Lwg hI eNaH kUt& tan& G¥k' dwg KYg em‘ag
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taeLH G¥k’ dwg sUg& eVH .  ´Lg eNaH 
Gn’ED satak’ ´G! V‘K’ ®BI Ti Gn'ED . 
taeLH tH& V‘sab ka kUt& pa– «Gn' ®tK’ ET 
®tK& EKb BU GIs eNÍ» .  kUt& tH& V‘sab 
ka taeLH pa– «Gn' BU V‘j’ BU etat GIs 
eNÍ»  eNaH hg Twl r‘b’ dar’ Ga kUt& ´G ! 
cM dwg KYg em‘ag EGfl eNÍ hg «GIut GuIt 
GuIt » . taeLH ´G ! ecaH dwg G¬flg lU sUg& 
eVH EGfl eNÍ hg b‘k b‘k !  b‘k b‘k Twl 
kij eGo edl .  ⁄
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erOgst!®kYcyMcg'sIudg̊ËvTMBaMg

1- kalBIe®Bgnay manst !s¬abBIr®bePTCabgbÌËnnwgK~a . 
bÌËneQµaHst !®kYc nigbgeQµaHst !®tesH . man´f©mYyenaH  
®kYcVnyM «GflUt GUflt GUflt» ®tesHk*sYrfa– «ehtuG ! IVnCa 
bÌËn‰gyMdUecH?» ®kYceq¬Iyfa– «x % ¨ Mcg'sIudg˚ËvTMBaMg» ®tesH 
niyayfa– «ebIGJçwg ‰g enAcaMpÊHcuH bgnwgeTArkdg˚ËvTMBaMg 
mkeGay‰gsIu». ®tesHk*ehIreTArkdg˚ËvTMBaMg .  dl'Kumı 
ÚsßI ®tesHrkdg˚ËvTMBaMgVnmYykÂn†k' .
2- dl'pÊH ®tesHniyayfa– «enHdg˚Ëv ‰gsIueTA ! »  ®kYc 
k*ykdg˚ËvTMBaMgenaHmkGaMg . eBlEdlkMBugGaMg x¬aj'dg˚Ëv 
enaHk*ecjmk  ehIymank¬inQ©¨yq©aj' KYr eGaycg'Bisa . 
cMhayk¬inQ©¨yenaH ehIrsayPaydl'pÊHst !sMeBac . 
sMeBack*eTAelgpÊH®kYc ehIysYrfa– «etIpÊH‰gmantMNm 
Edr:…eT?» ®kYceq¬Iyfa– «KµantmGIeT GeJÇIjcUlmkcuH» .
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3-  sMeBaccUldl'pÊH®kYcehIyeXIjdg˚ËvTMBaMgkMBugGaMg 
vak*sMusIu Et®kYcmineGaysIueT e®BaHx¬acbgeKxwg . eday 
®TaMminVn sMeBack*TTUcsMusIum "geTot . ®kYcGaNitk* 
eGaysMeBacsIubn†ic . sIuehIysMeBacniyayfa– «yI! 
dUcCal ! Ig!  eGayx % ¨ MsIubn†iceTotemIl_» ®kYceGaysMeBac 
sIum "geTot .  sMeBacniyayfa– «yI! dg˚ËvenHemck*CUr 
GJçwg ? eGayx % ¨ Msak'm "geTotemIl_» sMeBacecHEtniyay 
m "gfaCUr m "gfaxar ehIysIudgË˚venaHTal'EtGs'rlIg .   
4-®kYcs "aydg˚ËvNas' k*E®skyM «GUflt GUflt GUflt» ®tesH 
æ k*sYrfa– «ehtuG ! IVnCa‰gyM ?» ®kYceq¬Iyfa– «x % ¨ Mcg' 
sIudg˚ËvTMBaMg» . ®tesHniyayfa– «cuHdg˚ËvEdlbgVn 
eGay‰genaH enA‰NaeTA ?» . ®kYck*®Vb'®tesHGMBI 
erOgEdlsMeBacVnmksMu sIudg˚Ëvrbs'x¬Án . s "ab'ehIy 
®tesHk*ehIreTArk dg˚ËvTMBaMgeGay®kYcm "geTot . eBl 
rkVnehIy ®tesHVn®Vb'®kYcfa – «‰gkMuTan'Galdut 
vaGI caMbgeF ! IGg #b'CMuvijpÊHeyIgsin caM‰gGaMgva » . 
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5- eF ! IGg #b'rYcral'ehIy  ®tesH®Vb'®kYcfa– «ebIsinCa 
eBacenaHmkpÊHeyIgeTot cUr‰g®Vb'vafa– ebIvaedIr®klg 
Gg #b'enHKWminVneT e®BaHmantMNmnwgeFI !eGayBgvaekIt 
es !H EtebIlUncUltamGg #b'enHvij  eTIbKµanG ! IekIteLIg 
cMeBaHva » . s "ab'rYcehIy ®kYck*ykdg˚ËvmkGaMgdUckal 
muneTot . x¥l'Vnbk'k¬ind*Q©¨yQ©b'enHdl'pÊHsMeBac 
eTot . eBlenaH sMeBack*eTAelgpÊH®kYcedIm& IsMusIudg˚Ëv 
GaMg m "geTot EtelIkenHsMeBac®tUvCab'Gg #b'rbs'®kYc .
6- sMeBacVnGg !r®kYceGayedaHElgx¬Án  Et®kYcfax¬ac 
®tesHxwg . sMeBacniyayeTAkan'®kYcfa–  «‰gemIl 
TMhMeCIgGjnwgTat'‰g» ®kYck*vayeCIg sMeBac . sMeBac 
fa– «emIl´dGjnwgcab'‰g» ®kYck*vay´dsMeBac .  
sMeBacniyayfa– «emIl EP~k Gjelon» ®kYcvayEP~~k 
eTot . sMeBacfa– «emIlk&alGjenHFM» ®kYck*vayelI 
k&alva ema‘k . sMeBacniyayeTotfa– «emIleFµjGj 
nwgxaM‰g» ®kYck*vayelIeFµjenaHeTot .
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dUec~~H®kYck*vaysMeBacrhUtdl'gab' . 
7- ®kYck*yksMeBacenÍeLIgeTAelIpÊH edayykecol 
mk®Kb . luH®tesH ®tLb'mkvijk*eXIjQamenAelI 
rnab ehIysYr®kYcfa– «enHCaQam G ! I ?» ®kYceq¬Iyfa– 
«Qam´dx % ¨ MmutkaMbit». e®kaymk ®tesHk*eXIjsMeBac 
gab'enAelIpÊHrbs'x¬ÁnehIyk*yksMeBacenaHmkGaMg . 
eBl®tUveP¬Ig sMeBack*ecjx¬aj'Cae®cIn . ®tesH®Vb' 
®kYcfa– «‰gGaMgtic@ ®by&t~~eP¬IgeqHpÊH EdleyIg 
eTIbEteFI !ehIyfµI@enH» ®tesHniyayminTan'rYcBImat'pg 
eP¬Igk*qabeqHpÊHenaHhuy®TelamehIyBYkvaTaMgBIrk*ehIr 
ecjBIpÊH . 



8- ®kYcehIreTA ykVnEtKgmYyTukCab'nwgx¬Án ‰®tesH 
ehIreTAykVnEtdwgmYyCab'nwgx¬ÁnEdr . ehIyst !TaMg 
BIrenHVndak'bN†asaK~aeTAvijeTAmk . ®tesHVndak' 
bN "asa®kYcfa – «sUmeGay ‰gs¬ab'eday®tUvnwgGnÊak' 
…Gg #b' rbs'eKcuH» ‰®kYc k*Vndak'bN†asa®tesHfa– 
«sUmeGay ‰gs¬ab'eday®tUveKVj'nwgBYjs~~acuH» . 
dUec~~HehIy eTIb®kYcvayKgrbs'va æsUr «GuIt GIut GIut» 
‰®tesHvij rksIuedayecaHedImeQI …edImÚsßI rhUtmk 
dl'sB !´f©enH $ 

\cb'|
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